
"Имени Грибоедова
ТЕАТР имени Грибоедова, русский 

театр братской республики, рас­
положенный в театральном горо­

де рядом с сильнейшими драматически­
ми коллективами Грузии — театрами 
имени Марджанишвили и Руставели... 
Хранит ли он в этом серьезном соревно­
вании свою творческую самостоятель­
ность или движется в орбите театров- 
соседей по путям, ими проложенным? 
Как он дополняет общую картину раз­
вития сценического искусства в одной 
из крупнейших республик Союза ССР?

Театр открыл свои выступления в 
Москве «Грозовым годом». Спектаклю 
нельзя отказать ни в слаженности, ни в 
серьезности; нельзя сказать также, что 
молодой режиссер А . Випман недоста­
точно проник в исторические докумен­
ты эпохи, на которых построена пьеса 
А. Каплера. Но воздуха эпохи, ее ро­
мантики почти не ощущается в тбилис­
ском спектакле.

И все же смотришь спектакль, со­
знаешь его слабости и не можешь не ра­
доваться многим его отдельным уда­
чам. К . Мюфке в работе над образом 
В. И. Ленина удается достичь внешне­
го сходства и донести до зрителя 
многие ленинские черты. Мы видим 
в спектакле Ленина непреклонным и 
мягким, суровым и человечным. Вот 
мелькнули в короткой сцене характер­
ные. любовно выписанные фигуры кре­
стьян-ходоков; вот Ю. Ш евчук в роли 
Ведущего своей внутренней чистотою и 
волнением захватил на мгновение зал... 
Как драгоценные камни, сверкают эти 
эпизоды в спектакле, заставляя с волне­
нием ждать: что-то покажут нам гри- 
боедовцы в следующих своих постанов­
ках.

Героическая драма В. Дарасели 
«Киквидзе» воссоздает на сцене образ 
грузинского Чапаева — легендарного 
комдива Киквидзе. В этом спектакле 
есть единство дыхания, которого так не 
хватает «Грозовому году». Суровый 
колорит времени, его просветленность 
и его пафос ощутимы здесь с первых 
же минут действия. Спектакль решен 
условно и в то же время правдиво. Ре­
жиссер М. Ольшаницкая и художник 
Е. Донцова умело и выразительно вос­
производят в нем степную даль и пу­
таницу путей на железнодорожной стан­
ции. и грубые бревна наката над шта­
бом дивизии, и покосившийся телеграф­
ный столб над насыпью, изуродованной 
войной. Здесь есть люди, есть судьбы, 
которые волнуют: главное же — есть 
герой, которого горячо принимает зри­
тель.

Дело даже не в том. что И. Русинов 
характеризует Киквидзе действительно 
всесторонне: в бою и на отдыхе, в по­
рыве подвига и в тихих ночных разду­
мьях. в минуты веселые и тревожные, 
в действиях и в мечтах. Дело в том. 
что его Киквидзе — личность действи­
тельно самобытная и в своей легендар­
ности человечная.

После «Киквидзе» многое становится 
ясным. Театр имени Грибоедова«— это 
театр актера, театр строгих реалисти­
ческих принципов, знающий цену ан­
самблю, но весьма уважительно отно­
сящийся к  индивидуальному мастер­
ству. В этом театре ценят живую и яр­
кую  характерность, броское искусство 
эпизода, уменье передать на сцене на­
циональный колорит. Здесь заботятся 
о чистоте русской речи, высоко ценят 
слово, хотят, чтоб оно было всегда вы­
пуклым. многозначным. Это театр рус 
ской драмы в прямом и точном смысле 
этого большого понятия.

Это подтверждает и спектакль «Рас 
точитель» Н. Лескова в постановке 
главного режиссера театра Е. Брилля.
Спектакль этот в хорошем смысле сло-І 
ва традиционен. Кажется, что именно 
так играли когда-то большие русские 
актеры, но в то же время это спектакль 
совоеменный. спектакль «режиссер-] 
ский». Ясность его замысла питает со­
бой многообразные актерские удачи.

В спектакле встает Русь пореформен­
ная. уездная, полуторговая-полуфаб- 
ричная, с глухими слухами о новых су­
дах, готовящихся пресечь вопиющие 
купеческие беззакония. Но страшная 
сила — купеческий «мир». Там всегда

найдут сцрсоб подмять под себя закон, 
не побоятся пр<?Йти к  благоденствию по 
костям человека. А  рядом с людьми 
корысти, людьми расчета — честный и 
прямодушный .Молчанов (белая ворона 
в купеческой стае) и простая женщина 
Марина Гуслярова. Не им суждено раз­
бить эту купеческую твердыню: истори­
чески они бессильны, но самой гибелью 
своей, тем, что. не сломленные, уми­
рают. они заставляют в испуге отпря­
нуть тех. кто так спокойно было пере­
шагнул через эти разбитые жизни.

В гневных порывах Молчанова — И. 
Русинова живет большая сила обли­
чения, но сам он при этом остается 
не героем. Нельзя забыть горячечных 
глаз Молчанова, его лица, нервного и 
детски-чистого. его способности вспы­
хивать н тут же угасать прн виде зла, 
непостижимого его уму. уму порядоч­
ного человека. Историзмом отмече­
на и работа других актеров. В ней нет 
модернизации, поисков «социального 
протеста» в ущерб субъективной прав­
де образов. Герои этого спектакля, ес­
ли н протестуют, то так. как делала это 
Катерина Островского. — самым фак­
том своей жизни и своей смерти.

Так гибнет самоотверженная и ти­
хая Марина, предпочитая смерть ком­
промиссу. отказу от своей любви. Н. 
Бурмистрова играет эту роль как 
большая актриса, как русская героиня 
в широком смысле. Исторически точ­
но сыгран добрый и справедливый Ка­
лина (Д. Славин): его доброта пасует 
перед кастовой купеческой мудростью 
«один на мир не челобитчик».

А  на другой стороне — плотояд­
ный. злобствующий Князев — А. Ер, 
милов — душа купеческого беззако 
ния; продажный шляхтич М инутка —. 
И. Бросевич — олицетворение плутяи 
и страсти «  плутне: лакействующая ду­
шонка Павлушка Челночек (И. Зло­
бин). Все это взято социально крупно, 
сыграно зло и характерно.

Последний спектакль, показанный 
грибое ловцами во время декады. — 
«Хевисбери Гоча» — мало что прибав­
ляет к  облику театра, но лишь укреп­
ляет сложившееся о нем представление. 
Театр играет эту романтическую пьесѵ- 
легенду (режиссер Д. Антадзе) с долж­
ной степенью вкуса и, как всегда, прав­
диво: ему удается счастливо избег­
нуть ложного пафоса и декламацион­
ное™. Нельзя не отметить работы А. 
Ермилова, который создал эпический 
образ старейшины Гочи. нельзя 
не позавидовать театру, сумевше­
му «выставить» в этом спектакле 
сразу трех молодых героев: мечтатель­
но пылкого Онисэ — ю . Шевчука, 
сдержанного Гелу — Б. Никифорова, 
веселого и преданного в дружбе Торк- 
вая — Н. Троянова. Спектакль звучит 
патриотически, идея его благородна.

Есть высокий смысл в том* что 
в Тбилиси, городе прочных рѵсско-гру- 
зинских связей, в окружении блестящих 
национальных коллективов живет и ра­
ботает театр, носящий имя замечатель­
ного русского писателя и привержен­
ный к  русской сценической традиции. 
Как когда-то великая Ермолова замеча­
тельно играла Зейнеб в драме Сумба- 
това. оставаясь при этом русской актри­
сой. так Театр имени Грибоедова нахо­
дит свое место в системе грузинского 
искусства, являясь живым свидетель­
ством дружбы обоих народов.
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